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0 - General

The conditions of this leaflet shall apply to-all :

—coaching stock, including sleeping-cars, dining cars, salcon
coaches and ambulance coaches,

— juggage and mail vans;

~ yan$ lor the ¢arriage of motor vehicles,
—railcars for the carriage of passengers,
used in inlernational trathic.

These various vehicles. shall henceforth be. referred 1o as “coaching
stock”,

* 0.1 = Coaching slock musl camry information items for the bensfit- of
both staff and passengers. This leaflet defines the nature and position
of standard inscriptions and markings, route indicators and number

plates.

0.2 - Passenger information items displayed inside and outside
coaches shall be divided into three categories as jollows

* 0.2.1 - Information covering emergency siluations:

*0.2.2 - Information concerning the: use of the coach and ils facilities
{of primary importance).

0.2.3 - Information Concerning services provided on the Irain and spe-
cial features on the vehicles {of secondary importance).

*0.3 - The manner in which information is displayed inside’ and out-
side coaching stock shall depend on its importance..

*0.4 - Information covering emergency silvalions must be displayed
very clearly next10 the danger area or (o the salely devices.
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* 0.5 - The structure and the colour of the informalion items in these
three categories must blend together to form a harmonious unit.

0.6 - It is recommended that inside the coaches information be provi-
ded indicaling t& passengers the direction of the various services. avai-
lable.

* 0.6.1 - Information on amenities available 10 passengers and, where
appropriate, directions for lheir use must be integrated into the overall
system.

* 0.7 - Passenger information shall be kept distinct from staff informa-
tion in terms of visual presentation as well as location.

1 - Quiside and inside inscriptions, markings and picto-
grams

* 1.1 - The nature, dimensions and colour of the inscriptions and mar-
kings:covering passenger information on the services provided as well
as stafl instructions, which must be displayed either diréctly on ihie
vehicles-oron plales, are defined in Appendix 1 {(1).

Appendices 2, 3 and 3a specily the position of the outside inscriptions
and plates 1o be placed in the same order, from left to right, on both
sides of the vehicie..

* 1.1.1 - The: inscriptions. and markings: shall be placed so that they
are visible at all times.

*1,1.2 - The inscriplions and markings must not be used on the vehi-
cles with any other meaning.

{1)In the appendices the dimensions: are given in milimetres. Dimensions without the
designation “min” or “max" ale recommended values.
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1.2 - Inclusion of any additional information shall be left 16 the decision
by the owner railway.

*1.2.1 - These additional inscriptions must always be placed some
grealer dislance from the positions for the inscriptions and markings
defined in 1.4 and Appendices 1 10 3a.

* 1.3 - The inscriplions and markings should preferably take the form
of UIC pictograms as per UIC Leaflet 413, or be shewn in-block letters.
Pictograms must not be accompanied by -explanatory texi. When this
cannct be avoided, such text must be made to integrate ini¢ the ove-
rall system.

*1.3.1 - Inscriptions .and markings  defined in section 1.4 must be
shown in the language of the owner railway with Latin characters and
Arabic numerais:

* 1.3.2 -~ Inscriptions. defined in section 1.5 must be shown in French
and German, in the case of coaches operated in ltaly also in ltafian, in
Latin characters and Arabic numerais.

1.3.21 - The -addition of text in one or several other language(s) is
permitted.

1.4 = Qutside inscriptions and markings

The following outside inscriptions -and markings, as defined in 1.1,
must be displayed on thé vehicles so that they-are Clearly visible :

* 1.4.1 - The sign of the railway owning the vehicle 1ogether, if appro-
priate, with its emblem. Vehicles owned by non-railway companies or
enterprises must bear the mark of these companies or enterprises.

*1.4.2 - The identification marking with the vehicle number in accor-
dance with the regulations of UIC Leafiet 438-1, chapter 4.
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*1.4.3 - One ot the following Eg (1) signs at:cording to-Appendix 16 :

—the sign [EE[R€] according 1o Appendix 18, Fig. 1, indicaling thal
the vehicle :

- complies with the RIC regulations, point 31.1,

-~can run at-the maximum speed entered in the box to the lelt of
the sign;

—the sign [ERcd] according 1o Appendix 16, Fig. 2, indicating that
the vehicle :

- complies with the RIC regulations, section-31.1,

-can run at the maximum speed entered in the box o the left of
the [ sign ;

- complies with the special conditions of Annex Il to RIC ¢f the rail-
ways on’ whose lines the vehicle can run and whose symbol (in
accordance with RIC, Annex-1) is shown in the box o the right of
ihe Fg sign. A vehicle not complying with the special conditions
ot a railway in accordance with RIC, Annex If, will.be indicated by
the sign *, in-accordance wilth Appendix 16, Fig. 2, placed aside of
the symbol of this railway ;

—the sign ¢ in accordance with Appendix 18, Fig. 3, to indicate that
the vehicle: complies with the conditions of UIC Leaflet 569 for cros-
sing on to train ferries on mobile ramps forming an angle of less
than or equal to 2°30" with the vertical plane. and a track curve
radius of 150-m, The inscription shown in the box shall be’ comple-
ted, if appropriate, with the -abbrevialed description of the ferry
routes, in accordance with Fig. 3, with a greater ramp angle and
shorter curve radius, -on which the vehicle can also be operated.

o

1.4.3.1 - The sign E, in accordance with Appendix 16, Fig. 4, indicating
that the vehicle complies with the condilions of UIC Leaflet 430-2 for
running on lines of RENFE and CP.

1.4.3.2 - The vehicles may bear the sign if they comply with all
other conditions required for affixing this sign.

(1) Only member raiiways of RIC.
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*1.4.4 - The tare weight, including 50 % of lhe water reserve, and the
total weight in tonnes and ;

—in the case of coaches, the number of seals, according 1o Appen-
dix 9, Figs.d4a or 4b ;

—.in the case of vans and mail vans, the load limit, according to
Appendix-9, Fig. 4¢;

—in the case of coaches with luggage compartment, the number of
seats and the load limit,. according to Appendix 9, Fig. 4d.

* 1.4.5 - For compressed air brakes, the signs and inscriptions accor-
ding to Appendix 10 and UIC Leaflet 545, Appendices 2, 6, 7 and 8. In
addition, the braked weight and the inscriplions as per UIC Leaflet
545, Appendix 3.

*1.4.6-For wvehicles equipped with disc brakes, a display for
checking the functioning of the brake according to WC Leafiet 541-3,
point 1.

*1.4.7 - For vehicles equipped with composition brake biocks with a
high fiction coetlicient, the sign ® according to UIC Leaflet 545,
Appendix 6, on the cover of the box or cabinet holding réserve brake
blocks, according to UIC Laaflet 541-1; chapter Vil

*1.4.8 =indication of the date of the last overhaul, preceded by the
service having performed it, using one of the signs according 10
Figs. 1 or 2 of Appendix 11:

*$4.9-For vehicles carrying goods for customs clearance and
having several separaie compariments; a letter (A, B...) on sach. com-
partment, when the vehicles have no side-coridor.

* 14,10 ~ In respect of the power supply, inscriptions according to UIC
Leaflel 552, Plates | and V.

* 1.4.11 = The length over buffers ol the vehicle by means of using the
sign 00004 as per Appendix 9, Fig. 1, the distance belween pivols
and, on the bogies, the distance between their axles by means of the
sign=+0,80m+4-according to Appendix 9, Fig. 2.
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* 1.4.12 - On all coupler sockets and plugs of the train line as well as for
vehicles with- entranceé steps whose tops are higher than 2000 mm above
rail level, or with ladders whose extremities exceed this height, the warning
sign ‘1, according to Appendix 12 immediately adjacent to these points.

* 1.4,13 - For vehicles:

- with loudspeaker equipment, the signs provided for in UIC Leaflet 440,
Figs. 1, 2, 3-0r 4,

- equipped ‘with an electropneumatic door closing system and remote
control of lighting, the sign @ according to Appendix 13.

* 1,414 - In the entrance area with the hand brake on both vehicle sides
on the girder nedar the entrance door, the pictogram and. inscription
according to UIC Leaflet 545, point 10,

* 1.4.15 - To indicate the filing and emptying devices of the water
réservoirs and pipes, the signs specitied in point 4 of UIC Leaflet 583,

* 1416 - For privately owned vehicles the sign [Pl according to
Appendix 9, Fig. 5, behind the self-check digit (see point 1.4.2).

* 1.4.17 - For vehicles; which due to their design or equipment may suffer
damage, when negotiating shunting humps with a 250: m curve radius, the
sign # X according fo Appendix 9, Fig. 3, with Indication. of the smallest
curye radius which can bé negotiated.

* 1.4.18 - The construction year of the vehicle near the entrance steps of
on the girder.

* 1.4.19 - For marking the emergency. signal re-setting device, when it is
enciosed in an outside box, the signs according to UWIC Leaflet 545,
Appendix 4.

* 1.4.20 - For wheels with fitted tyres, 4 paint strips forming an angle of
80° between strips on the outside of the tyre and rim.
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% 1.4.21 - For pressure sealed vehicles, a “(p)" as per RIC, Plate 11,
Fig. 4, in a box adjacent to that used to indicate the loudspesker
installation.

- 12 -

% 1.4.22 - For wehicles with seaied toilet systems the symbot specified in
UIC Leaflet 563, Appendix 18.

1.5 - Inside inscriptions, markings and. pictograms

The following inscriptions, signs and pictograms: shall be affixed inside
vehicies:

*1.5.1 - Designation of the class of travel at eye level in the side corridor on
or next to the compartment doors and in each of the entrance vestibules
on. the wall opposite the intercommunicating door. In composite coaches,
the designation of the two classes shall be affixed in.each. vestibule.

1.51.1 - For centre-aisle coaches; class-of-travel indications shall be
displayed at lounge ends.

* 1.5.2 - The prohibition from leaning out of windows with pictogram as
per point 1.5:13 or with the inscription:

"Ne pas se pencherau dehors
Nicht hinausiehnen

E pericoloso sporgersi”

(D0 nat lean out)

* 1.5.2.1 . These pictograms of inscriptions shall be affixed either on or
near-all movable windows out of which pecpie can lean,

* 1,53 - The sign warning passengers against opening the side entrance
doors, while the train is moving, as per UIC Leaflet 560, point 1.1.8 (5ee
also point 1.5.13).

* 1.5.4 - Designation of the end positions of the closures of the side
entrance doors of the hinged and hinged folding type as per-UIC Leaflet
560, point 1.2.5.2,

*® 358 . The emergency brake sign {(alarm ‘signal) and the warning that
unauthorised use carfies a penally in accordance with UIC. Leaflet 545,
point 5.

| 1.1.91
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* 1.5.6 - Sign warning againgt the use of non-sealed WC's when the
train is standing at the station:

"L'usage du WC est interdit pendant {'arrét en gare”

Wéhrend des-Aufenthaites auf den Bahnhéfen ist die Benutzung des
WC nicht gestatiet

Durante le fermate nelle stazionl & viatato servirsi del WC".

{Do not use WC when train is slanding at station).

* 1.6.7 - A letter on each compartment, when the vehicle carrying
geods fo he customs-cleared has a side corridor and several
separate compartments.

* 1.5.8 - Checklist of accessories:

1.5.8.1 - As far as is possible, the checklist shall be placed inside
the electrical equipment control cabinet.

* 1.5.9 - On the glass cover of the box housing the emergency
hammer:

"Marteau brise-vitres
Nothammer

Martéllo frangivetri®
(Emergency hammer),

and the marking specified in point 5 of Leaflet 564-1.
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* 1510 - The designation of “smoking" and “non-smoking"
compartments using corresponding pictograms (point 1.5.13) visible
in the compartment and the corridor.

15,101 - These pictograms may be supplemented with the
inscriptions. "Smoking" and "Non-smoking" In one o several
languages.

*1.6.10.2 - For centre-aisle coaches; "Smoking" and "Non-smoking”
inscriptions must be placed at the end of lounges.

* 15103 - The "Mo smoking” sign must be disptayed in all
vestibles and side corridors. Where the side comidors are divided
up inte several seclions by means of doors, the sign must be
displayed in gach of these sections.

*1.5.11 - When the emergency brake resetting device is enclosed in
a box, this box must bear the sign specified in Leaflet 545, point 5.

* 1.5.12 - The vehicle number in each eptrance vestibule;

* 1.6.13 - The following: pictograms in accordance with Leaflet 413,
Appendix 1:
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= Ng. 12 Toilets
The railways. can use. the iwo general
symbol as per No. 12 or the two pictograms
No. 13 {Ladies) and No. 14 {Men) side by
side,

- Ne. 70 Mon-smaokers,

- No. 71 Smokers,

== No, 72 Temperature;

~ No.73 Ventilation switch;

- No. 74 light switch,

- No; 75 Loudspeaker regufator,

- No.78 Da not open before the train stops,

- No. 79 Da nat lean out,

- No. 80 Do not throw anything out of the window,

- No. 81 Washroom;

- No. 82 For water, operate foot pedal,

- No. 83 Net drinking water,

- No. 84 Sockeat for electric razer,

- No. 8BS Receptacle for used paper towels and waste.

1.5.13.4 -t is recommended alsoto use the following pictograms:

= No. 21 Direction arrow (e.g. way to dining car or
WC),

= No. 22 Disabled persons,

- MNo. 33 Fublic telephone,

- No. 34 Restaurant;

- No. 35 Buffet,

= No. 36 Shower,

- Mo, 76 Seat for disabled persons,

- No. 77 Accompanied small child.

* 1.6.14 - The signs specified in Leaflet 440, point 5.2, on the doors
of the cabinets housing the loudspeaker equipment.

* 1.6.15 - The sign indicating the emergency door Linlocking device,
as specified in Leaflet 560, point 3.3.3.
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2 - Route indicators

*2.1 - All coaches, excluding mail vans, luggage vans and car-carrying
trailers, musl incorporate suspernision hooks for outside route indicators.
The upper hooks must conform with the design in Appendix 4, Fig. 1a,
and the lower hook with Fig. 1. They must be mounted in accordance
with Fig. 2 of the same Appendix.

*2.1.1 - The instatiation of fixed route indicalors and number plates is
authorised.

= 2.1.1.1 - Their formand content must correspond 1o the specificalions
for detachable plates outlined below and must be easily readatile even’in
bad light cenditions.

In such a case, the hooks raquired for detachable plates 'may be dispen-
sed with,

* 2.2 - Where railway owned coaches are concerned, the outside route
indicalors: must ‘conform with the design in Appendix 4, Fig. 3, as
regards their shape and dimensions and must be positioned near each
right hand entrance door {see Appendix -2}, except on sleeping-cars and
dining cars.

2.3 - Asregards coachaes running at a maximum speed over 160 km/h, it
is recommended Lthat the outside route indicators be housed in recesses.

* 2.3.1 - In 1his case the recess dimensions musl allow for platesto be
inserted in accordance with Appendix 4, Fig. 3. When a frame is used,
space must be left vacant for the plate inscription panel as shown in
Appendix-5.

* 2.4 - The instructions ¢ontained in poinis 2.1 10 2.3.1 above shall apply
to mail and luggage vans and car-carrying trailers; which are provided
with oulside route indicators.

* 2.5 - Quiside route indicators must show the originating and destina-
tion' stations of the rain as well as the schaduled itinerary. The origina-
ting station shall be indicated on the first line in medium-size print, 1he
next line showing the itinerary in Smaller print and the line underneath
giving the deslinalion station in medium-size print. important interme-
diate stations shall also be shown in. medium-size print (see example in
Appendix 5).
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2.6 - THe riame of the originating station may be displayed on the
same line as the itinerary.

* 2.7 - A holding frame for the inside route indicator shall be affixed
near the enirance doors in each coach vestibule, as shown in Appen-
dix 6.

* 2.8 - Inside route indicators shall be designed as shown in Appen-
dix 7.

2.8.1 - The installation of inside fixed roulg indicalors and number
plates is authorised.

In such cases, frame mountings may be dispensed with.

* 2.9 - The lext and structure of inside route indicators must be: identi-
cal with those of the oulside roule indicators,

2.10 - Whenever possible, the inscriptions on route indicaiors must fol-
low the 1ext in column.2 of the EWP.

* 211 - The slalion names must be shown in Latin characlers and
painied in a contrasting colour, in the language of the couniry where
the stations dre located.

* 212 -In cases where the train number and/or name should also be
shown, such particulars must be visually distinguished from the itine=-
rary by means of a horizontal line (see example, Appendix 5).

* 213 - As in the case of the originating station, imporlant interme-
diate stations as well as the destination station, together with the train
number and/or name must be distinguished from olher indications by
the size and type thickness of the téxt.

* 2.14 - These indications shall dppear; respectively, on successive
lines with: justification to the left margin. If necessary, the train number
may be showr to the front.
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* 2.15 - Plates must bear the markings of the owner railway and the
name-of their home station in small print on their upper-edge or on the
side. The lower edge of the line must be parallel to the respeclive
plate edge.

3 - Number plates

* 3.1 - Coaches, excluding dining cars, musl be provided with an
outside nurmber plate near each entrance door and an inside number
plate near the roule indicator.

* 3.2 - The :dimensions -of ihe inside and oulside number plates, as
well-as the inscriptions on them, must conform with Appendix 8.

* 3.3 - The outside number plates shall be affixed in accordance with
the provisions of Appéndix 8.

* 3.3.1 - They must also be visible when the doors aré open,

3.4 - Inside number plates must be-atlached; as far as possible, above
the route indicatdr (see Appendix & for recommended mounting):

* 3.5~ T'ne number plales must bear an inscription ‘with- the name of
the owner railwgy in accordance with Appendix 8 {(on the front or
back).

3.6~ The serial number may be shown an the route indicator.
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4 - Other information-holders

* 4.1 - An information strip shail be atfixed on: the outside ol the Coach
indicating, at window level :

~-near the enirance doors, or

—when this area is inadequate or likely to be hidden by the doors,
between the 1st and 2nd windows,

—the class (1) and type of coach and, where appropriale, the ser-
vices provided (see Appendices 3 and 3a).

* 4.2 - The pictograms on lhe information strip shall conform with the
“Routing” system mentioned in UIC Leaflet 413.

* 4.2.1 - The information strip mustl not overlap the upper or lower visi-
bility edge of the window (see Appendices 3 and 3a).

* 4.2.2 - The height of the space reserved for the digit indicaling the
ciass of travel, which is shown without contour line ina high position
— posilion 1 — shall be equal 10 two grid units. The digit in the picto-
gram layout shall be justified to the left side or placed at the centre. its
width shall depend on the typographical rules for the block font used
and on the available area of the information holder.

* 4.2.3 - All other information items shall be displayed by means of
pictograms (except for additional texts) .and arranged in positions 2
and 3, depending on lheir importance;

*4.24 -In the absence of the class of travel digit, for example in
codches with customer services, posilion 1 shall remain open or il
may be used for the pictegram indicating the service provided.

(1) Only tor day and couchette coaches.
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4.2.5~ To ensure visual distinction between information items of pri-
rity and secondary importance, the latter may- be reslricled 1o half the
space assigned 1o information of priority importance.

7197

" 4,2.6 - Information given in the form of lines is justified to the left
side. Any other text reguired is also justified to 1he Jefl side.

" 4,27 - The. colour, in which the informalion ltems are painted,
depends on the colour of the frame, S0 as to make them stand out
from the background with a cenlrasting colour,

*4.3 - As regards the combination of digits indicating the coach class
and pictograms in the information strip, the following sequence - ei-
ther side by side in lines or below one another in columns — shall be
used {see Appendices 3 and 3a)

*4.3.1 - Position 1 : Coach:class digit.
* 4.3.2 - Position 2 : Information items (first priority)
19) “Smeking”/‘No smoking” pictograms.

2%y Type of coach :

— compartment/centre aisle coach,
— couchette coach,

— slegping car,

- dining car, buffet or bar car.

4.3.3 - Pasition 3 : Information items (secondary priorily)

19 Cuslomer services

- passenger secretarial,

- public telephone service,

— conference compartment,

— "Mather and child” compartment,

— “Disabled persons” compartment, etc.

2°) Special coach features :
(air-conditioning, ete.}.
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* 4.4 - S0 as io make it easier for passengers 10 idenlity 1st ¢lass
coaches from a distance, the coaches (1) shall bear. a yellow strip on
both sides directly beneath the roof.

* 4.4.1 - This yellow strip, approximately 100 mm wide, shall extend
along the whole length of the 1st class-compariments and, where pos-
sible, 15t class vestibules, On coaches with two classes of accommo-
dation this strip shall run to the centre line of the window post nearesl
o the 2nd class accommodation.

4.4.2 - In the ‘case of light coloured coaches, il is recommended that
this strip be framed or underlined by a dark band approximalely
10 mm wide.

4.4.3 = This coloured band may be omitted, if the coach colour or
other features ciearly indicate that the coach has 1st class.accormmo-
dation.

5 - Seat markings
5.1 - Facilities for seat marking

In order io make seal reservalions possible, day and coucheite
coaches must be provided with the following facilities :

* 5.1.1 « Day coaches with side corridor :
—-ahbove each seal.: a fixed number plate(2) ;

—in the corridor al the side of each compartment :
seal reservation frames with a-sufficient number-of boxes for inser-
ting seat reservation labels with a size of 32 X 105 mm for all seats.

{1) Only for-day and couchette coaches.

(2} Day coaches buill before 1st January 1971 may be equipped with adjusiable. seaf
reservation plates bearing an even or odd seat number. 1A this case the plates must
he arranged in‘accordance with the seat numbering plan of Appendix 15.

*'5.1.2 - Day coaches with Centre aisles

- above each seat: an individual reservation "holdet” bearing a
fixed number; into which the reservation label, 32 x 105 mm, can
be inserted.

$.4.2.1 - Permitted exemptions

The fixed number may alse be separated from the frame,
furthermore, the fixed numper and the individual reservation holder
may also be attached separately from the seats on the side walls of
the coach or on the longitudinal rail of the luggage rack; as an
exception, coaches with adjustable seats may be equipped with
permutable numbers.

* §.1.3 - Couchette coaches

- above each seat: a plate bearing a fixed number,

- in each side corridor at the side of each compartment: &
reservation frame matching number of seats (1); inte which the

reservation labels, 32 X 105 mm-can be inserted.

* 5.1.4 - A system to indicate seat reservations must either be fixed
above each seat or to the seat itself.

* £.2 - Seat numbering - Division batween "smoking” and "non-
smoking" compartments.

* §.21 - The seats shall be numbered in accordance with
Appendix 15,

* §.2.2 - "Smoking" and "non-smoking" compariments shall be
divided in'the following proportions:

{1} In coaches built before 1 January 1972, reservation frames may be adapted to the
humber of ¢ouchettes avalfable.

1.1.94
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Coaches with: Number of compartments
"nen-smoking” "smoking”
- 12 compartments 8 4
- M compartments 7 4
- 10 compartments 7 3
- 8 compartmenis 6 3
- 8 compartments 6 2
- 7 compartmenis 5 2
- 6 compartments 4 2
- 5 compartments 3 2
- 4 compartments 2 2
- 3 compartments 2 1
< 2 compartments 1 1

* 5.2.2.1 - For mixed 1st and 2nd class coaches, this division shall
be applied separately for each of the two classes,

* §.2.3 - The arrangement and numbsring of "smoking" and "non-
smoking" compartments in A10, A8, B12,-B11, 810, ASB6, A4B6 and
A4BS coaches must conform with the diagram shown in Appendix
15.

*5.2.3.1 - It is recommended that the Railways adopt the concept of
this diagram for {he arrangement and numbering of "smoking" and
"non-smoking” compartments in those coaches with a greater
number of compariments than the coaches mentioned-above.

5.2.4 - The provisions of points 5.2.2 to 5.2.3.1 shall also apply, as
faras possible, to centre-aisle coaches.
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ANNEXE 4 ANNEXE 4
ANLAGE 4 ANLAGE 4
APPENDIX 4 APPENDIX 4
Plaque d’itinéraire extérieure et crochet de suspension AuBeres Wagenlautschild und Haken
Outside route Indicator and suspension hook
, Fig. 2 - Distance entre les crochets
N Biid. 2'- Abstand der Haken
Fig. 1 3708 - Fig. 2 - Distance between hooks

E

Blld. 1 ~ "
g I |® - e

r' Wt 1 |
= f f——— T e = | ==

o o Désaxement admissible : 1 T
T - - Zuldssige Mittenabweichurig ;1 &

6+9.5

Permissible. off-cantre : 1

Fig. 3 - Plaque d'Itinéraire
Bild. 3 -Wagenlaufschild

Fig. 3 - Route indicator

Fig. 1a
Bild. 1a
Fig: 1a
9 B2 e ‘f’_.
N 10905 ol
: |
4 \ s j

1
LU
1
18-05
21205

-}-._ﬁ-;-. . — = w.—.-._b.r-_ = *_
T ) Désaxement admissiole <1 ¥
| . (108 Zulassige Mittenabweichung ; 1 m'g- & 5
. ¥ Permissible nﬂcent}re RS & g E,’
10.10,5,% o = 3
i B il T
| & e - 4
o y 3 + :
s 7 o boa ' . (700) 38)
F (o] i
| = o~
4 t = }-F _‘ L = 57
o =
§ | e ‘
I m. ‘
e
i) o Les coles entre parentheses sont fixées a titre indicalif
- . Die MaBe in Kiammerm sind nur nachrichilich.-angegeben

gt lu3t 95 The measurements shown in brackels are given for reference purpose
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ANNEXE 8 ANNEXE 6
ANLAGE 6
ANLAGE 6
APPENDIX 6 APPENDIX &
Cadre pour plaques intérieures d’itinéraire et de numérotation Rahmen fiir inneres Wagenlauf -und Nummernschild
Frame for inside route indicator and number plate
131+08 .
o 114,56 103 o 175 ¥ 03
A=
1 '
Ty ®
: | :
2 ot | TIw
I [
o 5, ; | '
IE S N |8 NV S—— —
VAR A TERTLIIICT T ,‘:.ql":.'
: - g
:|l . :l:
D (10 Jotul o
I3 | 1R
o [ 8
57 ] | 1%
o5 ) | fy
T ! b
f | i
II * th
fl:! o | # f 4
e ] ul
i = i
1 o
a4 ettty 0 - A e o :,l: . Coupe A:A Coupe B-B
w| L L Schnitt A-A Schnitt B-B
ﬁ} B A Section A-A Section B-B
Coupe C-C
Schnitt C-C
- Saeetion C-C -
P
li’_ 305 05 d]
N
Jsggt 05 ) ’
Coupe O-D
Schnitt D-D
Section D-D
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ANNEXE 7 '
ANLAGE 7

Plaque d’itinéraire intérieure

APPENDIX 7
Inneres Wagenlaufschild

ANNEXE 8
Inside route indicator

ANLAGE 8
APPENDIX 8

Fig. 1 - Plague de numérotation extérieure — Nummernschild
Bild 1

!

max: 2

B

+.2

b
e 210

Fig. 2 - Plague de numérotation intérietire
Bild 2 - Nummernschild innen

.. Fig. 2 - Inside number piate
Marque de prapriété
Figentumsmearkmal
Owner's mark

1

I

|
|
|
|

L

u et

|
T
125
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ANNEXE 8 ' ANMEXE 9

ANLAGE 8 ANLAGE 9
APPENDIX 8 APPENDIX 9

AuBen -- Outside number plate

Divers signes et inscriptions exiérieurs — Diverse Zeichen

Bi

Sigrie pour la longueur Hors tampons.
Zeichen fir Lange Ober Puffer.
Sign-tor length-aver bufers.

1
S AN

‘e
~
od

O N R |

Fig. 3 - Porte-plaque
Bild 3 - Schildhalter
Fig. 3 - Plate holder

Signé pour 1a. distance enlie les pivols et pour
f'écartement des essieux das bogies,

Seulernen! pour plaque extéricure — Nur-fir AuBenschild — Zeichen fir Drehzapfenabstand und Drehgéstell-
Qutside plate only achsstand.

i Bogie sign denoting:pivotpitch and wheel base.
@ | X
o S :_T“—:F 2 4
. 4

FL B

|
I I |
¥ i
1 I 1
r b
1 i
1 ] .

T

[1:)
120 -
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ANNEXE 9
ANLAGE 8
APPENDIX ©
und Anschriften auBen - Outside sundry signs and
inscriptions
Fig.
Bud}?’

Défense de passer sur des bosses de wlage dont le rayon du raccordemen ast inférisur A celil
sous le signe cl-contre.

Bedahren von:Ablaufbergen mit einem geringerén als untér dem Zeichen angagebenen Aus- bz
Abrundungshalbmesser verboten:

Nt 1o be shunted over yard humps with smailer transition curve than thar depicled In the sign

580

ANNEXE 9
ANLAGE 9
APPENDIX 9

i)

10y

Flg. 220
Bild } 4o 109

o

45

F o
L o
B4

I -
U
———

54 2
130

Signe indiquant, poui-les voilures ayani deuX elasses

~ lalare, y.compris 50 % de la réserve d'eau (& gauche),

— la'masse lotale,

- le'nombre deplaces assises (1 chilfré de-gauché se rapporie sux places des-compartiments A}
Hei Persongénwagen mil zwed Wagenkiassen, Zeichen fur :

= Eigéngewicht, élnschiiefich-50 % Wasservorrat (hnks),

— Gesamtgewicht,

— Anzahl:der Sitzplitze. (die linke Zahl gibt die Platzzahl Kir die: A-Abieile an).
Sign. denoting, for two-class venicles. !

- 1he-tare weight inchuding 50 % -of e waler reserve (on kel side);

= the’ pumber of s¢ats (the figure on lefl skie relating o seats In compartment-A).

oppostle.
Fig. | 4 = -
g 1 04 2 10a
Bild . =
:" el
G ' i o ‘
IR E
PN R o g
Ny
oy |
U2 b

Signe- indlguant, powrles voitures d’une seule classe

= la fare, y compris 50 % de ta réserve d'sau (@ gauche),

=-la.imasse: lotale,

— le-nambre de places aggises.

Bel Persenenwagen mitelner wagenklasse, Zeichen 1dr:

— Eigengewicht; einschlieftich 50 % Wasservorral (links),

— Gasamigewichi,

—~ AnTahider Sizplate

Sign-denoting, e uniclass coaches ;. .
~the tare weighl including 50 % of the watar reserve (on left side)
- {he lolalweight,

--the number.of seals.

Fi‘g. Ac 220 o
Bild
W09 2z 0
-3
- - - ST
W o :r oo &
“F v i I\ I . .tF ) ;i
—il s T e i
Sl
,’ AN -
P! &
\ i \\ ‘

Signe indiquant; pour les fourgons &t les voitures-posia

—la larg; y compris 50 %.de la réserve d'eau (3 gauche),

—la masse tixale,

—la hmite de chaige.

bt Gepdck~ uno Postwagen, Zeichen 1

—Eigengewichi, ginschheBlich 50 % Wasseivaral (inks);

— Gesamigewichi,

— Laslgrenze.

Si?n denoting, for bagyage and mail vans ; )
~the tare weight Ingluding 50 % of the water reserve (on left side)
— the 1018l welight,

— the oad limil.




Fig.
Bild

Fig.
Bitd
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ANLAGE @
APPENDIX 9
- 220 .
109 2 109 .
5
P T
b R .S
\ I‘\._'/ \\ /l\‘\_ !
= - o
R

27T
t ;
N e
J—
o —
B ~
. 1
L
- ™~

y
N -~
-

Signe indiguam pour le5 vollures aved compartimenta bagages:
— latare, y-compus 50 % de 13 résérve d'eau (dgauche),

— | masse otalke,

— ke nombre des places assises (a.gauche),

— l'limite de charge.

Bel Perscnenwagen mit Gepdckabteéil, Zeichen fir -

— Eigengewlch, sinschlieNiich 50 % Wasservorral {links),

— Gesamtgewichi,

== Anzahl der Silzplitze (links),

= Lasigrenze.

Sign.denoling, for vehicles with baggage compaitments

—1he lare weight Including 50 % of-water reserve {on let side),
— Whe total weight.

—the rumber of seals anleft side),

— he-load limit.

b &0 rem
wy

2082 32 128,
e

&

R P
Vehicules & yoyageurs de particuliers.
Privalreisezugwagern.
Privaiely-owned passenger vehicles:
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— 44 -

Signes et inscriptions relatifs au frein — Bremsanschriften

Frein
f: Bremse
Brake

Frain
& Bremse
Brake

Fiein
& Bremse
Brake

Frain
& Bremse
Brake

Brake

Frein
Bremse
Brake

Frein
Bramse
Brake

Frein
Bremise
Brake

Frain
Bremise
Brake

|
|
|
Eromss (
|
|
|
|

xx—GPHR (1)

xX—PR

xx~R

xx—R

xx—GPR

*x—PR

xx=GR

xx—P

X {2)

&3
R0

P 5
Gt6)

v eD

&8

B (4}

00t (73
aoe
00t
00t

00t (9)
oot
0oL

aQ: (9)
00t {001) (103

oot

gt
Qat
81914

Qo
Qg

oo
00t

QO {00t) (19

0ot

00 %
00 %
00 %
a0 %

00 %
00 %
a0 %

00 %
Q0 %

00 %

00 %
0%
00 %

Q0 %
00 %

00 %
00 %

00 %

00 %

(83 (8}

9

{8y
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und Zeichen — Brake signs and Inscriptions

(1) Désignations abrégées des freins & alr comprimé admis en tralic international selon Ja diche
UIC N® 5435, arnexe 1.
Kurzbezeichnungeén dér im intérnatienalen Verkehr zugelassenen Druckiufibremsen nach WIC-
Merkblallh45, Anlage 1.
Abbreviated designations for comgressed-air brakes accepled in international traftic as per
UIC lealle1r 545, Appendix t.

{2) Marque distinclive poui /- Zeichenfur # Distinclive marking for :
Freins a disqués /- Scheibeniemsen:/ Dist brakes
{fiche UIC N™545; dnnexe 77 UIC-Merkblatt Nr. 545, Aslage 7-/ UIC leaflet 545, appen-

® %é%es en matiére composie / Kompositionsbremssohlen / Composite brake shoe
(flche UIC N 545, annexe 6 /LIC-Merkblall Nr. 545, Antage & / UIC leatlet 545, appen-
E}}Eﬂi:ommam;r éleciropnéumatique / Eleklropneurnatische Brerise / Electropneima-
gﬁhs(;LﬂC HN? 545, annexe -8 f G -Merkbiali-Nr. 545, Anlage 8 / UG Jealkel 545, appen-
(@ Freln 4P | pourcentage de masse réinbe
<i>  -Bremse, Bremshundertsiel ‘ 150 ... 170 %

<{i» Brakgbraked welght percertage
{fiche LIC N° 545, annéxe 2 / UIC-Merkblatl Ni. 545, Anlage 2 / UIC leaflet 545, appendix 2).

43 Frein & haute:-pulssance
Hochigiétungsbre mse i 1215 149%
High performancs brake.

&) Freins pour lrains: voyageurs
Personenzugbremse {P) % 105 ...120 %
Passenger lrain brakes.

{8) Frein pour trains marchandises.
Giterzughremse.
Freight train brake.

{7) Masse lreinée correspondant & chaque régime de freinage,
Bremsgewicht fr jede Bremssiellung.
Braked weight carresponding e each braké pitch.

{8} Paurcentage de frelnage par rapport au véhicule vide correspondant & chague regime de
freindge (facultani).
Brémshundertsielsatz des leerén Wagensfir jede Bremssiebung {nicht verbindlich).
Braking .percentage {in rélalion o emply-siale vehicle) cerresponding to each brike pitch
{optional).

{9) Avec accélératenr de vidange. de'.condulte.; Mscriptions -4 marguer au moysn de 1a couleur
rouge.
Mil Schnellbremsbeschieuniger ; Angaben in roter Farbe apzuschieiben.
With pipe discharge accekralor’; inscriplions W be shown in red.

{10} Sur les voitures qui possédent uniguement e frein A, Ia masse Ireinge de 'slage inférieur seul
peul-lre youtee enlre parenltigses;
Bei Wagen, die nur die R-Bremsen besilzen, kann das: Bremsgewicht lir die. niedrige
Abbremsstule in Klammern beigefigt werden.
anvehlcles only fitted with the R brake, the braked walght 1o lower state solely can be shown
in brackets.
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ANNEXE 11
ANLAGE 11
APFENDIX 11
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Signe de la derniére révision
Zeichen flUr die letzte Revision (Untersuchung)
Sign denoting last overhaul

Fig.
Bild ( ¥
Fig.
Bild { 2
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ANNEXE 12 ' ANNEXE 13
: ; ; ANLAGE 12 ANLAGE 13
Slgne d aver‘tlssement APPENDIX 12 APPENDIX 13
Warnungszeichen
Warning sign Signe pour les véhicules équipés du dispositif électro-
pneumatique de fermeture des portes et de la télécom-
Fig. } — Pourle matérlel existant. mande de I'éclairage.
EI"d 1- Eglr, gﬁs‘{ﬂ hi’;ﬁfé}:’; Fahrzeuge. ' Zeichen fiir Wagen mit elekiropneumatischer Tiir-
g- g ' schlieBung und Fernsteuerung der Beleuchtung.
Sign for vehicles fitted with electropneumatic door-clo-
jauni sur fond sombre sing system and remote control of lighting
ou rouge sur fond clair
gelb auf dunklem Grund
oder rot auf heliem Grund
Yellow- on dark: background
or red on bright
background noir

sChwarz
black

jaune refliéchissant
refiexgelb
reflecting yellow

Flg. ) — Pour le matériel & construire & partir du 1.1.1987.
Bild ; 2 — Fiir die ab 1.1.1987 neuzubauenden Fahrzeuge.
Fig. ) - Forvehicles to be built as from 1.1.1987.

Remarques i = a taille des signes doit étre adaptée selon Pendroit ol ils sont
apposes,
— en cas de remplacemeant, Sur lé matariel existant, du signe selon
lig: 1, il est recommandé d'apposer la sighe selon fig. 2.
Bermerkungen . ~ Die Grifle der Zeichen richiet sich nach deér Stells, wo sie
angebracht werden,
— ‘Wenn. bei den. voshandenen Fahrzeugen das Zeichen gemén
Bild 1 zu erneuern ist, wird empfohlen, dalis das Zeichen gemif
8ild 2 anzubringen.
Signs musl be dimensioned lc fit the spaces where they are
affixed,
- if, on exisling vehicles, the sign corresponding to Fig. 1

is to be replaced, it is recommiended that the sign as pes
Fig.-2 be affixed.

Rermarks
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ANNEXE 14 ANNEXE 15

ANLAGE 14 ANLAGE 15
APPENDIX 14 APPENDIX 15

Cadres de réservation de places — Platzreservierungsrahmen

Seat-reservation frame

ww 4= E
9T = &t : H
7 g 55 o% : 1 - Numérotage des places pour les voitures.
q a2 B8 .
¥ == 38 Platznumerierung filr Personenwagen.
"
g8 BE Seat bering i ches
SzEcs al numbering In coa .
- 4 ki E _g [t § L I
* Setafe £
o B35sESCE Vibitore. 4 cankior canivad 1€ clusié » Wagan, mit Mitvelgng 1. Klatst § Centce-sisle.coaen 151 hass.
SgaTacad g La g
B a5 E &5 T
o
3 3:§:g§=§§ 1616 | 2526 | 3836 | 4546 | B5es | 6566 | 7578 | 8686 | 65 65 [ 105106 I
s oo owd e 5 B :
; 1314 23.24 3334 4344 B3 54 83 a4 M B3 B4 93 9 1037104 I .
1112 n.2 1 .32 4 47 41 B2 61 B2 T 81 8% 91 92 101 102 I
1 p 3 4 B & 7 8 3 10
L s
a 8 g - |5 | Vaiture & couloir et 28 clnssh § Wiigen mit Miltelganyg 2. Klisse ¥ Contreaisle coseh Fod Clan
2l el L
8 ﬁ § ﬁ g 1616 | 2526 | 36 38 § 46 46 |- 65 b6 | &5 B& |.75 76 | A6 .86 | 95 56 {105 106{115 116125 128
‘c- : : 1714 | 2734 | 37 34 | 41 44 | GT .54 [ 67 64 [ 77 74 | 07 64 | 97 34 NO7 104012 1140127 124
sl 281 513 |2
Em = = g 13987 23 28 { 33 38| 43 48| 53 68 |63 8A | 723 79 [ 82 88 | 93 58 [16D 108[113 118[123 129
- AV 12| 21 22| 31 32| 4% 42 | 61 B2} &1 62 | 71 72 {81 82 | 9% 92 (191 102111 vizhdy 122
- o = o
E g2y ZER
vk =2 2&%
wii =7 - 1 2z 3 i 5 8 7 8 ERY 1 12
© . g
c . & K E - Voitiire'  sigges oneniables & 4. places dé 17ont / Waagan mit verstelibarer Sitren-fu 4 Plairen s¢ Querieitie / Cooth wilfrd: Abraast swivel seats,
edelsl 51 5| 5[5 .
[
Q30 § § @ g &5 ] 65 6t | 45 1 a1 35 a 26 3] i 1 5 b ’
] b= L
'é.gm m| & - - | 66 62 17} 62 | a8 | a2 6 32 26 22 18 1?2 [ 2 -
s2c |8 o E o | 1
gasls 2 | 2|2 |3 ~
E E; = 5| - i 63 64 L1 54 a8 49 k13 2 28 24 18 1 B 4
I.l-. lﬁ -} 63 &7 53 47 43 37 a3 7 23 v 13 7 3
Vosture & cOudnif Jatésal 118 chasne / Wagan i) Seivengany 1, Kiasie / Side-corndor¢oach 1s1 Ulass .
1 1§ 16 |25 26135 36| 46 46 [ 65 66| 65 66| 76 76| 65 086 § 95 96 | 196 106 | 115 1167 125 126 J
' 13 14|23 24 ]33 34 |'a3. 44 | 5354 | 63 64| 73 74 [ 63 84 1 93 98 [ 103 1047} 113 114 [ 123 124
r 1 . p 12 21 22| 31 32 (4142 [ 51 S2 67 62 [t T2 {84 82 {00 82 409702 [ 110 N2 1 1
@ I e ) e s
E l ' z 3 4 5 8 7 8 a 10 ¥ 12
5
) ] Vouuré 4 coulow latersl 29 clisse/ Wagen min’Sevengang 7 Klassé [ Sidecdrrider: coach, 2nd qiais
w | ; o ! g f
s iR i ]
@ |- - = = 16 16.; 25-26]35 36 {45 46| S5 56 | 60 66| 75 T6 | 8586 |95 94| 105166 | 116 116 | 335 126
AT T[22 24 [ 37 04 |47 A3 | 67 04 | GF 64| TT T4 |07 0% |37 54 [ 107 104 (107 w14 |27 40
Z i A (] 1318 [ 23 26| 3330 {43 48 (b3 68 (63 68| 73 78 |83 .83 |93 94 | 103 108 | 113 M8 |123 128
E 19 Y2 [ 21 22 | 3Y 32 |41 47|61 B2 (61 62|71 72 |8 B |51 92 [ 100 302 | 147 w2 ) a2 w2l
3 1 2 3 4 5 L] ? 8 ) 10 1 12
[ 4
L(}\J ey - — - Pour-igs voi wres de ¢ ¢lasse & i plaees par compartiment. les places soul -neirglées Cumme duns les voiteres de 118 classe
wl o E o o K- Bii Wayen 2 Klasse mit & Plateen e Abigill entspiicht dié Platrn mérering der i dir |- Klasse
o -— -_— -— b = For 2nd Ctass cuzches with § sealer compartments seals are numbered simlarty te 15t Class coaches.
——
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ANLAGE 15
APPENDIX 15
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2 - Disposition et numérotage des compartiments
fumeurs et non fumeurs.
Anordnung und Numerierung der Raucher- und
Nichtraucherabteile.

Arrangement and numbering in "smoker” and
"non-smoker" compartments.

Cateqgotie Dispbsition &1 numitrotage des CoMmpariiments
de voitire fumeurs &t non Tumeyrs
Wagengariung Arnaranung g Numerierurgg-der Raucher - und
Coath type Michuanchirabitele
Arraiigemént and numbaring In “smaker” and
“non-smoker” compartments
AT e fs]als]e[7]s]e |10
A [rfz]se]oTe]7]se]e]
B2 [1]2fa]sls{e]7}8]0ft0]ne]
B11 [1zis e lsle]r]e]ofre]n
810 [vhz2]ale]s e]r]8 9]0
A B
AG B crl2yafa]s]e]r]e ]9 ro]u]
A4°88 frfais]ale 78] 9 ojin
Al BS [1]2 a]a}7]® o]
I I Nor-fumeurs }L I Fumeurs
Michtraucher Riuucher
Mon-smcker Smoker
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ANLAGE 16
APPENDIX 16

Cadre RIC — RIC-Raster — RIC Frame

Fig.
Bildi1
5 6) )
/ / __/[__'
NaCY I
1 1 1k 1 i
LR R i
LB ] -d
5 2 2 =
160 i 188 |
[ 1

Signe pour véhicules

— salisfaisant aux prescriplions du numéro 31.1, RIC,

— pouvant circuler & la vitesse maximale indiquée dans le cadre a
gauche du sighe RIC.

Zeichen fiir Wagen :

— die.den Vorschriften von RIC, Ziffer 31.1 entsprachen, :

— die mit der im Feld links des RIC-Zeichens angegebenen
Hachstgeschwindigkeit verkehren kinnen.

Sign for vehicles :

— cornplying with the provisions of RIC point 31.1,

— suitable for running at the maximum speed specified in the frame to
the leil.of the BIC mark.
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Fig.
it | 2
5) 6) 3|
,/ . - — - i ﬂ
Fial Wty :‘} 1
"B TEE
2 8 BT = !
— 4B 4 - _'An
160 155 i 60 {
 —

Signe pour véhicules :

— satisfaisant aux prescriplions du numéro 31.1, RIC,

— pouvanl circuler & la vilesse maximale indiquée dans le cadre &
gauche du signe RIC,

— repondant aux conditions spéciales de PAnnexe ll au RIC, seule-
ment pour les Réseaux sur lesquels les véhicules peuvent circuler.

Zelchen filr Wagen :

— die den Vorschriften von RIC, Ziffer 31.1 entsprechen,

—die mit der im Feld links des RIC-Zeichens angegebenen
Hachsigeschwindigkeit verkehren kéinnen,

— die den besonderen Bedingungen der Bahnen, auf deren Strecken
sie verkebren sollen (siehie RIC, Anlage 1), entsprechen.

Sign{or vehicles ;

— complying with \he provisions of RIC point 31.1,

— suitable for running at the maximum speed specified in the frame 1o
the left of the RIC mark,

= pbserving the special condilions listed in RIC appendix I, solely for
those railways-on whose lines these vehicles can operale.
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Bia )3
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Signes supplémentaires pour les véhicules satistaisant aux conditions
de I'Annexe IV RIC.

Zusalzliche Zeichen fir Wagen, die den Bedingungen des RIC, Anla-
ge IV, enlsprechen,

Addilional signs for vehicles fulfilling the conditions in RIC appendix IV.
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Les véhicules quine répondent pas aux condlilions spéciales exigées & TAnnexe 1l RIC, par un
Réseau pow cerlaines de ses llgnes. reqolvent, dans le cadre du signe RIC, le signe °, place
duprés du symboie de ce Réseau.

Wagen, .die den besonderen Bedingungen einer Bahn nach RIC; Antage i, fir einzelne jhrer
Sirecken nicht entsprechen, erhalten neben der Kuwzbézeithnung dieser Bahn im Rasiér des
RIC:Zeichens das Zeichen *.

Any vehicle whtch does not fulfll the ' special condllions listed In RIC appendix il and tmposed
tiy & raiway lor same of Its lines, shall be Identitliad, in thé frame containing the RIC mark, by
an asterlsk positioned near the symbal of this raitway.

Faire figurer dans ce cadre tes instripfions relailves au-chautage éectrique qui figurent au
chaplire & de la fiche IC N 552,

in diesem feld werden die Anschrifien der elekirischen Heizung nach UIC-Merkbian 552,
Kapitel 5, angebrachi,

Thig frame shall bear the Wscriptions 101 elecric healing specified in section V-of UIC leafiet
552,

Les véhicules qul répondent aux conditions générales dé ki fiché LIC N° 589 pour de passage
sur-des ferry-boals regoivent ce signe figurant une ancre.

Wagen, die den diigerneinen Bedimgungen 1dr den Dbergang aul Fahren mach UIC-Merkbiatt
569 emsprechen. erhalien dieses Ankerzeichen.

Vehickes which compty wilh the general conditions imposed by leallel 569 for conveyance in
Irain ferries, shall bear this sign representing an-anchor.

Designalion abrégée du trajel-de ferry-boat selon Annexe IV, FiC. que les véhicules sont aussi
aples a emprunter.

Kurzbazedchnung. der FAhiinir nach RIC, Anlage IV, fdrdie die Wagen auBerdem zugelassen
sind,

Abbrevialed designation of the rain-ferry crossing as per BIC appendix V. by which'the veéni-
cles may.also be forwarded.

Vilesse maximale 4 laquelie le véniclle peut &irculer.
Hochsigeschwindigkeit, mit der der Wagen verkeheen kann.
Maximum permitied speed.of the vehicle.

Slgne . 5eion figure 1 ou 2.

Zeichen nach Bild1 oder 2-

RICH mark, as per figare 1 or 2.

Signe supplémentalie pour kS véhicules satisfalsant aux condilions de thcutation sur les
ligries de la RENFE et des CP (fiche UIC We 430-2),

Zusdlziche's Zeichen Hir Wagen, dle den Bestimmungen fir den Ubergang zur RENFE und
der CF entsprechen (UIC-Merkblatt 430-2%;

Additional-gign for vehicles. fulfiling running.conditions .on RENFE and CP Jines  (UIC deallet
430-2).
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Application

With effect from 1 January 1990 for obligatory provisions, except as
regards: <

Points 0.2t0 0.7, 1.3, 4110433 which will also apply
1o existing coaches,
once they have been

repainted,
- Points 1.51.1,1.5.10.2 L iiniinnniinanineiii i 1.1.81
- Polt 15103 e s 1.1.84
= POIMs 211 2111 c i st 1.7.90
= POt S A4 i e 1.1.94

Al UIC: Members

Record references

Last headings under which the question has been studied:

- Question 45/AFIC - Revision of leafiets.
Paint 8.1.2 - Alignment of RIC regulations with the provisions of
Leaflet 580.

{doint Sub-Committee for Coaches: Parls, May 1489).
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- Question 45/A/FIC - Revision of leaflets.
Point 8.10 - Leaflet 580 “Inscriptions and markings, route
indicators and number plates to be affixed to coaching stock used
in intermationat traffic",
(Joint Sub-Commiittee for Coaches: Parig, January 1880).

= Question 45/A/FIC - Revision of leaflets. . i
17.5 - Amendmaents resulting from the drawing up of Leaflet 567, .
(Traction and Rolling 8tock Committee: Paris, June 1 890).

= Question 45/A/20 - Standardisation of leaflets.
{Sub-Committee for Coaches, Paris, June 1993),
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